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See the notice on TED website

394613-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Bateaux spécialisés – Dostawa pneumatycznej łodzi ratowniczej typu RIB wraz z 
przyczepą podłodziową
OJ S 109/2026 09/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa
Adresse électronique: zpub@sar.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa pneumatycznej łodzi ratowniczej typu RIB wraz z przyczepą podłodziową
Description: Zakres zamówienia: dostawa 1 szt łodzi oraz 1 szt przyczepy. Przedmiotem 
zamówienia jest dostawa pneumatycznej łodzi ratowniczej typu RIB wraz z przyczepą 
podłodziową, fabrycznie nowej, nieużywanej dla Morskiej Służby Poszukiwania i Ratownictwa.
Identifiant de la procédure: 6b5b808b-2cd0-45c3-a02f-58d70235caee
Identifiant interne: NZ-ER/II/PN/7/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34521000 Bateaux spécialisés
Nomenclature complémentaire (cpv): 34520000 Bateaux, 34513000 Navires de pêche, 
navires de sauvetage et autres navires spécialisés

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy: 1) wobec których brak 
jest podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 oraz 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, 2) wobec których nie zachodzą przesłanki wskazane w art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
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sytuację na Ukrainie oraz przesłanki wykluczenia wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. DZ.U. z 2023 r., poz.
129). Zamawiający będzie badał potencjalnych wykonawców pod katem obecności na liście 
osób i podmiotów objętych sankcjami, znajdującej się pod adresem: https://www.gov.pl/web

 3) którzy, zgodnie z art. 112 ust. 2 ustawy /mswia/lista-osob-i-podmiotow-objetych-sankcjami.
Pzp, spełniają warunki udziału w postępowaniu wskazane w SWZ 2. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, wobec którego zachodzą okoliczności, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp ustawy Pzp, tj. Wykonawcę: (art. 
108 ust 1 Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46- 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tj. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1488) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 930) d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
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ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia; 7) (art. 109 ust 1 pkt 4 Pzp) w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury, (więcej w dokumentach zamówienia). Zamawiający stosuje 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności technicznej lub zawodowej O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu, 
tj. w okresie ostatnich (5) pięciu lat przed upływem terminu składania ofert, a jeśli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonali dostawę co najmniej 
jednej (1) łodzi pneumatycznej o wartości minimum 900 000 złotych brutto, przeznaczonej do 
prowadzenia akcji ratowniczych przez służby właściwe do spraw wykonywania ratownictwa 
morskiego Na potwierdzenie powyższego wykonawca przedkłada: 1) wykaz dostaw i usług 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa pneumatycznej łodzi ratowniczej typu RIB wraz z przyczepa podłodziową
Description: Przedmiotem zamówienia jest Dostawa pneumatycznej łodzi ratowniczej typu RIB 
wraz z przyczepą podłodziową, fabrycznie nowej, nieużywanej dla Morskiej Służby 
Poszukiwania i Ratownictwa.
Identifiant interne: NZ-ER/II/PN/7/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34521000 Bateaux spécialisés
Nomenclature complémentaire (cpv): 34520000 Bateaux, 34513000 Navires de pêche, 
navires de sauvetage et autres navires spécialisés

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
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5.1.3.  Durée estimée
Durée: 5 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Do oferty każdy Wykonawca musi dołączyć aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie: 1) Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej: 
„JEDZ”, „jednolity dokument”) sporządzone zgodnie z wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady nr 2014/24
/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie zamówień publicznych, uchylającej dyrektywę 2004/18
/WE. Następnie weryfikacja spełniania określonych przez Zamawiającego warunków udziału 
postępowaniu zostanie dokona w oparciu o stosowne dokumenty złożone przez Wykonawcę, 
którego oferta zostanie oceniona najwyżej, na wezwanie Zamawiającego. 2) Oświadczenie o 
braku zaistnienia przesłanek wskazanych w art. 5k Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie lub przesłanek wykluczenia z art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (tj. DZ.U. z 2023 r., poz. 129). UWAGA: • Instrukcja uzupełniania jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówień znajduje się na stronie internetowej https://www.gov.pl

 także  • /web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia: https://www.gov.pl/web/uzp/jedz
Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji a części IV formularza JEDZ. Tym 
samym, Wykonawca nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji części IV formularza 
dotyczącej kryteriów kwalifikacji, zaś właściwej (dowodowej) weryfikacji spełniania 
konkretnych, określonych przez Zamawiającego warunków udziału w postępowaniu, 
Zamawiający dokona w oparciu o stosowne dokumenty składane przez Wykonawcę, którego 
oferta została oceniona najwyżej na wezwanie Zamawiającego • Celem ułatwienia, 
Zamawiający zaleca zastosowanie narzędzia na stronie  • https://espd.uzp.gov.pl/
Oświadczenie JEDZ jest składane – w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie – przez każdego z Wykonawców, a w przypadku udostępnienia zasobów przez 
inny podmiot - również przez podmiot udostępniający zasoby. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia oraz na 
potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu. Wykaz oświadczeń lub 
dokumentów (podmiotowych środków dowodowych), składanych przez Wykonawcę w 
postępowaniu na wezwanie Zamawiającego w celu potwierdzenia okoliczności w zakresie 
braku podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
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rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi załącznik 
nr 5 do SWZ; 3) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. 4) Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego. Wzór Oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. Jeżeli wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego– składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dotyczy informacja albo dokument; Dokument, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem; 2) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w § 2 ust. 1 
pkt 6 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, 
nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Dokumenty, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz 
pkt 3 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Jeżeli Wykonawca podlega wykluczeniu ze względu na zajście 
okoliczności, o których mowa w rozdziale VII ust. 2 pkt 1, 2, 5 i 7 SWZ – Wykonawca 
przedkłada dowody, wskazujące na spełnienie przesłanek określonych w rozdziale VII ust. 4 
SWZ. Wykaz oświadczeń lub dokumentów, składanych przez Wykonawcę w postępowaniu na 
wezwanie Zamawiającego w celu potwierdzenia okoliczności w zakresie spełniania warunków 
udziału w postępowaniu: 1) wykazu dostaw i usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy lub 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy lub usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 



394613-2026 Page 6/11

ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli: 1) 
może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności 
rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji 
działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca wskazał w JEDZ 
dane umożliwiające dostęp do tych środków; 2) podmiotowym środkiem dowodowym jest 
oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi JEDZ. Wykonawca nie jest zobowiązany do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający posiada, jeżeli Wykonawca 
wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. W Części II Sekcji D JEDZ 
(Informacje dotyczące Podwykonawców, na których zdolności Wykonawca nie polega) 
Wykonawca oświadcza, czy zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek 
części zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to 
wiadome, wykaz proponowanych Podwykonawców). Wykonawca nie jest zobowiązany do 
przedstawienia w odniesieniu do tych Podwykonawców odrębnych JEDZ. W Części III Sekcja 
D będzie potwierdzeniem braku podstaw do wykluczenia wskazanych w rozdziale VII ust. 2 
SWZ, W Części IV Zamawiający żąda jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich 
kryteriów kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D. 
Oświadczenie JEDZ jest składane – w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie – przez każdego z Wykonawców, a w przypadku udostępnienia zasobów przez 
inny podmiot - również przez podmiot udostępniający zasoby.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena ofertowa brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Qualité
Description: okres gwarancji
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice
/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://sar.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://sar.ezamawiajacy.pl/pn/sar/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://sar.ezamawiajacy.pl
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 2% wartości umownej brutto. 2. Zabezpieczenie 
służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 3. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wnoszone według wyboru 
wykonawcy w jednej lub w kilku formach wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy PZP, tj.: a. 
pieniądzu; b. poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo- 
kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; gwarancjach 
bankowych; c. gwarancjach ubezpieczeniowych; d. poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie 
zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 ustawy PZP. 5. Do zmiany formy 
zabezpieczenia w trakcie realizacji umowy stosuje się art. 451 ust. 1 i 3 ustawy PZP. 6. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu powinno zostać wpłacone przelewem na rachunek 
bankowy zamawiającego numer rachunku 75 1010 1140 0175 6113 9120 0000 tytuł przelewu: 
„Zabezpieczenie należytego wykonania umowy nr …. „ 7. Zabezpieczenie wnoszone w formie 
innej niż w pieniądzu powinno być dostarczone w postaci oryginału, przez wykonawcę do 
siedziby Zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania umowy – do chwili jej podpisania. 8. 
Zabezpieczenie należytego wykonania Umowy zostanie zwrócone Wykonawcy: a) 70% 
zabezpieczenia w terminie 30 dni od dnia wykonania Umowy i uznania przez Zamawiającego 
za należycie wykonaną, b) 30% zabezpieczenia w terminie 15 dni od upływu okresu rękojmi i 
gwarancji. 9. Zamawiającemu przysługuje prawo pokrycia z zabezpieczenia roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy, a w szczególności: a) zapłaty kar 
umownych lub odszkodowań, b) pokrycia kosztów wykonawstwa zastępczego, c) pokrycia 
wynagrodzenia podwykonawców lub dalszych podwykonawców. 10. Do zabezpieczenia 
stosuje się przepisy ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych. 11. 
Zamawiający zastrzega, że w przypadku wniesienia zabezpieczenia w formie gwarancji 
bankowej lub ubezpieczeniowej – gwarancja winna mieć charakter abstrakcyjny, to jest 
zobowiązywać gwaranta nieodwołalnie i bezwarunkowo do wypłacenia Zamawiającemu, na 
pierwsze pisemne żądanie wskazujące na niewykonanie lub nienależyte wykonanie umowy, 
kwoty do wysokości wniesionego zabezpieczenia. Treść gwarancji nie może zawierać 
żadnych postanowień ograniczających abstrakcyjność gwarancji. Termin obowiązywania 
gwarancji będzie nie krótszy, niż termin wykonania Przedmiotu Umowy i okres rękojmi, każdy 
z nich powiększony o 30 dni. Gwarancja musi umożliwiać Zamawiającemu złożenie żądania 
wypłaty z gwarancji aż do ostatniego dnia jej obowiązywania i nie może zawierać wymogu 
kierowania uprzedniego wezwania do zapłaty do Wykonawcy. 12. Z dokumentów załączonych 
do gwarancji musi wynikać upoważnienie do reprezentowania gwaranta przez osoby 
podpisane pod gwarancją. 13. Treść gwarancji podlega uzgodnieniu i zatwierdzeniu przez 
Zamawiającego. Procedura zatwierdzenia odbywa się poprzez przesłanie projektu gwarancji 
do Zamawiającego oraz uwzględnienie przesłanych przez Zamawiającego uwag. 14. Warunki 
wpłaty i zwrotu zabezpieczenia określone zostały w „Projekcie umowy” – stanowiącym zał. do 
SWZ.
Date limite de réception des offres: 16/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
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Lieu: https://sar.ezamawiajacy.pl
Informations complémentaires: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcą odbywa 
się za pośrednictwem platformy zakupowej dostępnej pod adresem: https://sar.ezamawiajacy.

 Wykonawca składa Ofertę poprzez: 1) wypełnienie Formularza oferty oraz opatrzenie go pl
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby umocowane, 2) dodanie oferty w 
zakładce „OFERTY". Dodanie oferty oraz załączników następuje poprzez wybranie polecenia 
„dodaj dokument" i wybranie docelowych plików. Wykonawca będzie związany ofertą przez 
okres 90 dni, tj. do dnia 13.09.2026 r. Osoby upoważnione do obecności podczas otwarcia 
ofert: Katarzyna Wińska -Rużewicz, Sylwia Siemaszko i członkowie Komisji Przetargowej. 
Udostępnienie złożonych ofert na wniosek.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 5. Pisma w formie pisemnej wnosi się za 
pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - 
Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Elementy odwołania zostały 
określone w art. 516 ustawy Pzp. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej z siedzibą w Warszawie przy ul. Postępu 17a (kod pocztowy: 02-676): 1) W 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) W terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1) powyżej; 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 

https://sar.ezamawiajacy.pl
https://sar.ezamawiajacy.pl
https://sar.ezamawiajacy.pl
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dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1) - 3) powyżej 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postepowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 10. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem 11. Szczegółowe 
uregulowanie środków ochrony prawnej zawarte jest w Dziale IX ustawy Pzp. 12. Organ 
odpowiedzialny za procedury odwoławcze oraz źródło, gdzie można uzyskać informacje na 
temat odwołań: Oficjalna nazwa: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej Adres pocztowy: ul. 
Postępu 17A Miejscowość: Warszawa Kod pocztowy: 02-676 Państwo: Polska Tel.: +48 
224587801 Faks: +48 224587800
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Morska Służba 
Poszukiwania i Ratownictwa
Organisation qui traite les offres: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa
Numéro d’enregistrement: 5862076216
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Hryniewickiego 10
Ville: Gdynia
Code postal: 81-340
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
Point de contact: Morska Służba Poszukiwania i Ratownictwa
Adresse électronique: zpub@sar.gov.pl
Téléphone: +0048 58 661 52 22
Télécopieur: +0048 58 620 53 38
Adresse internet: https://sar.ezamawiajacy.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://sar.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://sar.ezamawiajacy.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325

mailto:zpub@sar.gov.pl
https://sar.ezamawiajacy.pl
https://sar.ezamawiajacy.pl
https://sar.ezamawiajacy.pl
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Adresse postale: ul. Postępu 17 a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +0048 22 458 78 01
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
320837-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmieniono termin składania i otwarcia ofert na 16.06.2026 r. Zmieniono: Wykonawca będzie 
związany Ofertą przez okres 90 dni, tj. do dnia 13.09.2026 r.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7a010a6f-8880-4d4c-aa7a-2d41a67f5edd  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/06/2026 09:03:16 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 394613-2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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Numéro de publication au JO S: 109/2026
Date de publication: 09/06/2026
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